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INSTALLATION AND OPERATIONEN USER MANUAL

Installation
Please read the Safety Instructions first
1.	 Clean the surface. The surface must be free of grease and dust.
2.	 Measure the desired lenght. 
3-4.	 Cut to size. Ensure you cut according to the marking on the LED strip.
5-6.	 Use the adhesive edge on the backside of the LED strip and / or the 

clips to attach the LED strip to the surface and keep it in place.  
7.	 Connect DC adapter to the LED strip.
8.	 Control the LED strip via the remote.

Remote control instructions
The remote control uses a CR2032-3V button battery. The remote control 
is on automatic standby mode when not in use. Normally the battery can 
be used for more then six months. The battery can be replaced by the 
same type.

Memory function
The LED strip will remember the last setting before being swiched off and 
continue in that setting when switched back on.

More information
See the website help.calex.eu for more information on safety, warranty 
and disposal.
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INSTALLATION UND BETRIEBDE BENUTZERHANDBUCH

Installation
Bitte lesen Sie zuerst die Sicherheitshinweise
1.	 Reinigen Sie die Oberfläche. Der Untergrund muss fett- und 

staubfrei sein.
2.	 Messen Sie die gewünschte Länge. 
3-4.	 Zuschnitt. Stellen Sie sicher, dass Sie gemäß der Markierung auf dem 

LED-Streifen schneiden.
5-6.	 Verwenden Sie die Klebekante auf der Rückseite des LED-Streifens 

und / oder die Clips, um den LED-Streifen an der Oberfläche zu 
befestigen und an Ort und Stelle zu halten.  

7.	 Schließen Sie den DC-Adapter an den LED-Streifen an.
8.	 Steuern Sie den LED-Streifen über die Fernbedienung.

Anweisungen zur Fernbedienung
Die Fernbedienung verwendet eine CR2032-3V Knopfbatterie. 
Die Fernbedienung befindet sich im automatischen Standby-Modus, 
wenn sie nicht verwendet wird. Normalerweise kann die Batterie länger 
als sechs Monate verwendet werden. Die Batterie kann durch den gleichen 
Typ ersetzt werden.

Memory function
Der LED-Streifen merkt sich die letzte Einstellung, bevor er ausgeschaltet 
wird, und fährt mit dieser Einstellung fort, wenn er wieder eingeschaltet 
wird.

Mehr Informationen
Weitere Informationen zu Sicherheit, Garantie und Entsorgung finden Sie 
auf der Website help.calex.eu.
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МОНТАЖ И ЕКСПЛОАТАЦИЯBG РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ

Инсталация
Моля, първо прочетете инструкциите за безопасност
1.	 Почистете повърхността. Повърхността трябва да е без мазнини 

и прах.
2.	 Измерете желаната дължина. 
3-4.	 Нарежете по размер. Уверете се, че сте изрязали според 

маркировката на LED лентата.
5-6.	 Използвайте залепващия ръб от задната страна на LED лентата и 

/ или скобите, за да прикрепите LED лентата към повърхността и 
да я задържите на място.  

7.	 Свържете DC адаптера към LED лентата.
8.	 Управлявайте LED лентата чрез дистанционното.

Инструкции за дистанционно управление
Дистанционното управление използва батерия с бутон CR2032-3V. 
Дистанционното управление е в автоматичен режим на готовност, 
когато не се използва. Обикновено батерията може да се използва 
повече от шест месеца. Батерията може да бъде заменена от същия 
тип.

Функция за памет
LED лентата ще запомни последната настройка, преди да бъде 
изключена, и ще продължи в тази настройка, когато се включи отново.

Повече информация
Вижте webсайт help.calex.eu за повече информация относно 
безопасността, гаранцията и изхвърлянето.
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INSTALACE A PROVOZCZ UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA

Instalace
Nejprve si prosím přečtěte bezpečnostní pokyny
1.	 Očistěte povrch. Povrch musí být zbaven mastnoty a prachu.
2.	 Změřte požadovanou délku. 
3-4.	 Ořízněte na požadovanou velikost. Ujistěte se, že řežete podle 

označení na LED pásku.
5-6.	 Pomocí lepicí hrany na zadní straně LED pásku a/nebo spon 

připevněte LED pásek k povrchu a držte jej na místě.  
7.	 Připojte DC adaptér k LED pásku.
8.	 Ovládejte LED pásek pomocí dálkového ovladače.

Pokyny pro dálkové ovládání
Dálkový ovladač používá knoflíkovou baterii CR2032-3V. Dálkový ovladač je 
v automatickém pohotovostním režimu, když se nepoužívá. Za normálních 
okolností lze baterii používat déle než šest měsíců. Baterii lze vyměnit za 
stejný typ.

Funkce paměti
LED pásek si zapamatuje poslední nastavení před vypnutím a po 
opětovném zapnutí bude v tomto nastavení pokračovat.

Více informací
Vidět web help.calex.eu pro více informací o bezpečnosti, záruce a 
likvidaci.
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INSTALLATION OG DRIFTDK BRUGERVEJLEDNING

Installation
Læs venligst sikkerhedsinstruktionerne først
1.	 Rengør overfladen. Overfladen skal være fri for fedt og støv.
2.	 Mål den ønskede længde. 
3-4.	 Klip til. Sørg for at skære i henhold til markeringen på LED-strimlen.
5-6.	 Brug den klæbende kant på bagsiden af LED-strimlen og/eller 

clipsene til at fastgøre LED-strimlen til overfladen og holde den på 
plads.  

7.	 Tilslut DC-adapteren til LED-strimlen.
8.	 Styr LED-strimlen via fjernbetjeningen.

Instruktioner til fjernbetjening
Fjernbetjeningen bruger et CR2032-3V knapbatteri. Fjernbetjeningen er i 
automatisk standbytilstand, når den ikke er i brug. Normalt kan batteriet 
bruges i mere end seks måneder. Batteriet kan udskiftes med samme type.

Hukommelse funktion
LED-strimlen husker den sidste indstilling, før den slukkes og fortsætter i 
den indstilling, når den tændes igen.

Flere oplysninger
Se webwebsted help.calex.eu for mere information om sikkerhed, garanti 
og bortskaffelse.
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PAIGALDAMINE JA KASUTAMINEEE KASUTUSJUHEND

Paigaldus
Palun lugege kõigepealt ohutusjuhiseid
1.	 Puhastage pind. Pind peab olema rasva- ja tolmuvaba.
2.	 Mõõtke soovitud pikkus. 
3-4.	 Lõika mõõtu. Veenduge, et lõikaksite vastavalt LED-ribal olevale 

märgistusele.
5-6.	 Kasutage LED-riba tagaküljel olevat kleepuvat serva ja/või klambreid, 

et kinnitada LED-riba pinnale ja hoida seda paigal.  
7.	 Ühendage alalisvooluadapter LED-ribaga.
8.	 Juhtige LED-riba kaugjuhtimispuldi kaudu.

Kaugjuhtimispuldi juhised
Kaugjuhtimispult kasutab CR2032-3V nööppatareid. Kaugjuhtimispult 
on automaatses ooterežiimis, kui seda ei kasutata. Tavaliselt saab akut 
kasutada kauem kui kuus kuud. Aku saab asendada sama tüüpiga.

Mälu funktsioon
LED-riba jätab meelde viimase seadistuse enne väljalülitamist ja jätkab 
uuesti sisselülitamisel selles seadistuses.

Lisateave
Ohutuse, garantii ja utiliseerimise kohta lisateabe saamiseks vaadake web 
help.calex.eu.
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INSTALACIÓN Y FUNCIONAMIENTOES MANUAL DEL USUARIO

Instalación
Por favor, lea primero las instrucciones de seguridad
1.	 Limpie la superficie. La superficie debe estar libre de grasa y polvo.
2.	 Mide la longitud deseada. 
3-4.	 Cortar a medida. Asegúrese de cortar de acuerdo con la marca de 

la tira de LED.
5-6.	 Utilice el borde adhesivo en la parte posterior de la tira de LED y / 

o los clips para sujetar la tira de LED a la superficie y mantenerla 
en su lugar.  

7.	 Conecte el adaptador de CC a la tira de LED.
8.	 Controle la tira de LED a través del control remoto.

Instrucciones del mando a distancia
El mando a distancia utiliza una pila de botón CR2032-3V. El mando a 
distancia está en modo de espera automático cuando no está en uso. 
Normalmente, la batería se puede utilizar durante más de seis meses. 
La batería se puede reemplazar por el mismo tipo.

Función de memoria
La tira de LED recordará la última configuración antes de apagarse y 
continuará en esa configuración cuando se vuelva a encender.

Más información
Consulte el sitio web help.calex.eu para obtener más información sobre 
seguridad, ga-rantía y eliminación.
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ASENNUS JA KÄYTTÖFI KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJA

Asennus
Lue ensin turvallisuusohjeet
1.	 Puhdista pinta. Pinnan tulee olla rasvaton ja pölytön.
2.	 Mittaa haluttu pituus. 
3-4.	 Leikkaa sopivaan kokoon. Varmista, että leikkaat LED-nauhan 

merkinnän mukaisesti.
5-6.	 Käytä LED-nauhan takana olevaa liimareunaa ja/tai pidikkeitä 

kiinnittääksesi LED-nauhan pintaan ja pitääksesi sen paikallaan.  
7.	 Liitä DC-sovitin LED-nauhaan.
8.	 Ohjaa LED-nauhaa kaukosäätimellä.

Kaukosäätimen ohjeet
Kaukosäädin käyttää CR2032-3V nappiparistoa. Kaukosäädin on 
automaattisessa valmiustilassa, kun sitä ei käytetä. Normaalisti 
akkua voidaan käyttää yli kuusi kuukautta. Akku voidaan vaihtaa 
samantyyppiseen.

Muisti-toiminto
LED-nauha muistaa viimeisen asetuksen ennen sammuttamista ja jatkaa 
kyseisessä asetuksessa, kun se kytketään takaisin päälle.

Lisätietoja
Katso websivusto help.calex.eu lisätietoja turvallisuudesta, takuusta ja 
hävittämisestä.
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INSTALLATION ET FONCTIONNEMENTFR MANUEL D’UTILISATION

Installation
Veuillez d'abord lire les consignes de sécurité
1.	 Nettoyez la surface. La surface doit être exempte de graisse et 

de poussière.
2.	 Mesurez la longueur souhaitée. 
3-4.	 Couper à la bonne taille. Assurez-vous de couper conformément 

au marquage sur la bande LED.
5-6.	 Utilisez le bord adhésif à l'arrière de la bande LED et/ou les clips pour 

fixer la bande LED à la surface et la maintenir en place.  
7.	 Connectez l'adaptateur CC à la bande LED.
8.	 Contrôlez la bande LED via la télécommande.

Instructions de la télécommande
La télécommande utilise une pile bouton CR2032-3V. La télécommande est 
en mode veille automatique lorsqu'elle n'est pas utilisée. Normalement, la 
batterie peut être utilisée pendant plus de six mois. La batterie peut être 
remplacée par le même type.

Fonction mémoire
La bande LED se souviendra du dernier réglage avant d'être désactivée et 
continuera dans ce réglage lorsqu'elle sera rallumée.

Plus d'informations
Consultez le site Web help.calex.eu pour plus d'informations sur la sécurité, 
la garantie et l'élimination.
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑGR ΕΓΧΕΙΡΊΔΙΟ ΧΡΉΣΤΗ

Εγκατάσταση
Διαβάστε πρώτα τις οδηγίες ασφαλείας
1.	 Καθαρίστε την επιφάνεια. Η επιφάνεια πρέπει να είναι απαλλαγμένη 

από λίπη και σκόνες.
2.	 Μετρήστε το επιθυμητό μήκος. 
3-4.	 Κόψτε στο μέγεθος. Βεβαιωθείτε ότι έχετε κόψει σύμφωνα με τη 

σήμανση στη λωρίδα LED.
5-6.	 Χρησιμοποιήστε το συγκολλητικό άκρο στο πίσω μέρος της λωρίδας 

LED ή / και τα κλιπ για να συνδέσετε τη λωρίδα LED στην επιφάνεια 
και να τη διατηρήσετε στη θέση της.  

7.	 Συνδέστε τον προσαρμογέα DC στη λωρίδα LED.
8.	 Ελέγξτε τη λωρίδα LED μέσω του τηλεχειριστηρίου.

Οδηγίες τηλεχειριστηρίου
Το τηλεχειριστήριο χρησιμοποιεί μπαταρία κουμπιού CR2032-3V. Το 
τηλεχειριστήριο είναι σε αυτόματη κατάσταση αναμονής όταν δεν 
χρησιμοποιείται. Κανονικά, η μπαταρία μπορεί να χρησιμοποιηθεί για 
περισσότερο από έξι μήνες. Η μπαταρία μπορεί να αντικατασταθεί από τον 
ίδιο τύπο.

Λειτουργία μνήμης
Η λωρίδα LED θα θυμάται την τελευταία ρύθμιση πριν σβηστεί και θα 
συνεχίσει σε αυτήν τη ρύθμιση όταν ενεργοποιηθεί ξανά.

Περισσότερες πληροφορίες
Ανατρέξτε στον ιστότοπο help.calex.eu για περισσότερες πληροφορίες 
σχετικά με την ασφάλεια, την εγγύηση και την απόρριψη.
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INSTALACIJA I RADHR FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV

Instalacija
Prvo pročitajte sigurnosne upute
1.	 Očistite površinu. Površina mora biti bez masnoće i prašine.
2.	 Izmjerite željenu duljinu. 
3-4.	 Izrežite po veličini. Provjerite režete li prema oznaci na LED traci.
5-6.	 Upotrijebite ljepljivi rub na stražnjoj strani LED trake i / ili kopče da 

pričvrstite LED traku na površinu i držite je na mjestu.  
7.	 Spojite DC adapter na LED traku.
8.	 Upravljajte LED trakom putem daljinskog upravljača.

Upute za daljinsko upravljanje
Daljinski upravljač koristi bateriju s gumbom CR2032-3V. Daljinski upravljač 
je u automatskom stanju pripravnosti kada se ne koristi. Obično se baterija 
može koristiti više od šest mjeseci. Baterija se može zamijeniti istim tipom.

Funkcija memorije
LED traka će zapamtiti posljednju postavku prije nego što se isključi i 
nastaviti s tom postavkom kada se ponovno uključi.

Više informacija
Pogledajte web stranicu help.calex.eu za više informacija o sigurnosti, 
jamstvu i odlaganju.
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TELEPÍTÉS ÉS ÜZEMELTETÉSHU FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV

Telepítés
Kérjük, először olvassa el a biztonsági utasításokat
1.	 Tisztítsa meg a felületet. A felületnek zsír- és pormentesnek kell 

lennie.
2.	 Mérje meg a kívánt hosszúságot. 
3-4.	 Méretre vágva. Ügyeljen arra, hogy a LED-szalagon lévő jelölés 

szerint vágjon.
5-6.	 A LED-szalag hátoldalán lévő ragasztóéllel és/vagy a kapcsokkal 

rögzítse a LED-szalagot a felülethez, és tartsa a helyén.  
7.	 Csatlakoztassa az egyenáramú adaptert a LED-szalaghoz.
8.	 Vezérelje a LED-szalagot a távirányítóval.

Távirányító utasítások
A távirányító CR2032-3V gombelemet használ. A távirányító automatikus 
készenléti üzemmódban van, ha nem használja. Általában az akkumulátor 
több mint hat hónapig használható. Az akkumulátor azonos típusúra 
cserélhető.

Memória funkció
A LED-szalag megjegyzi az utolsó beállítást, mielőtt kikapcsolná, és újra 
bekapcsoláskor ezen a beállításon folytatja.

További információ
Lásd a webwebhely help.calex.eu a biztonsággal, a garanciával és az 
ártalmatlanítással kapcsolatos további információkért.
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INSTALLAZIONE E FUNZIONAMENTOIT MANUALE D’USO

Installazione
Si prega di leggere prima le istruzioni di sicurezza
1.	 Pulisci la superficie. La superficie deve essere priva di grasso e 

polvere.
2.	 Misurare la lunghezza desiderata. 
3-4.	 Taglio a misura. Assicurati di tagliare secondo la marcatura sulla 

striscia LED.
5-6.	 Utilizzare il bordo adesivo sul retro della striscia LED e/o le clip per 

fissare la striscia LED alla superficie e tenerla in posizione.  
7.	 Collegare l'adattatore CC alla striscia LED.
8.	 Controlla la striscia LED tramite il telecomando.

Istruzioni per il telecomando
Il telecomando utilizza una batteria a bottone CR2032-3V. Il telecomando 
è in modalità standby automatico quando non è in uso. Normalmente la 
batteria può essere utilizzata per più di sei mesi. La batteria può essere 
sostituita con una dello stesso tipo.

Funzione di memoria
La striscia LED ricorderà l'ultima impostazione prima di essere spenta e 
continuerà in quell'impostazione quando viene riaccesa.

Maggiori informazioni
Consultare il sito Web help.calex.eu per ulteriori informazioni su sicurezza, 
garanzia e smaltimento.
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MONTAVIMAS IR EKSPLOATAVIMASLT VARTOTOJO VADOVAS

Diegimo
Pirmiausia perskaitykite saugos instrukcijas
1.	 Nuvalykite paviršių. Paviršius turi būti be riebalų ir dulkių.
2.	 Išmatuokite norimą ilgį. 
3-4.	 Iškirpkite pagal dydį. Įsitikinkite, kad pjaustote pagal žymėjimą ant 

LED juostos.
5-6.	 Naudokite lipnų kraštą, esantį užpakalinėje LED juostos pusėje, ir 

(arba) spaustukus, kad pritvirtintumėte LED juostelę prie paviršiaus ir 
laikytumėte ją vietoje.  

7.	 Prijunkite nuolatinės srovės adapterį prie LED juostos.
8.	 Valdykite LED juostą per nuotolinio valdymo pultą.

Nuotolinio valdymo instrukcijos
Nuotolinio valdymo pulte naudojama mygtuko CR2032-3V baterija. 
Nuotolinio valdymo pultas yra įjungtas automatinis budėjimo režimas, kai 
jis nenaudojamas. Paprastai akumuliatorių galima naudoti ilgiau nei šešis 
mėnesius. Bateriją galima pakeisti tuo pačiu tipu.

Atminties funkcija
LED juostelė prisimins paskutinį nustatymą prieš jį išjungiant ir tęs tą 
nustatymą, kai vėl bus įjungta.

Daugiau informacijos
Daugiau informacijos apie saugą, garantiją ir šalinimą rasite help.calex.eu 
svetainėje.
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UZSTĀDĪŠANA UN DARBĪBALV LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA

Instalācijas
Lūdzu, vispirms izlasiet drošības instrukcijas
1.	 Notīriet virsmu. Virsmai jābūt bez taukiem un putekļiem.
2.	 Izmēriet vēlamo garumu. 
3-4.	 Izgriezt pēc izmēra. Pārliecinieties, ka esat sagriezis atbilstoši 

marķējumam uz LED sloksnes.
5-6.	 Izmantojiet līmējošo malu LED sloksnes aizmugurē un / vai klipos, lai 

piestiprinātu LED sloksni pie virsmas un turētu to vietā.  
7.	 Pievienojiet līdzstrāvas adapteri LED sloksnei.
8.	 Vadiet LED joslu, izmantojot tālvadības pulti.

Tālvadības pults instrukcijas
Tālvadības pults izmanto CR2032-3V pogas akumulatoru. Tālvadības 
pults ir ieslēgta automātiskajā gaidstāves režīmā, kad to nelieto. Parasti 
akumulatoru var izmantot ilgāk par sešiem mēnešiem. Akumulatoru var 
aizstāt ar tādu pašu tipu.

Atmiņas funkcija
LED josla atcerēsies pēdējo iestatījumu pirms nogriešanas un turpinās šo 
iestatījumu, kad tā atkal būs ieslēgta.

Vairāk informācijas
Plašāku informāciju par drošību, garantiju un utilizāciju skatiet help.calex.eu 
tīmekļa vietnē.
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INSTALLATIE EN BEDIENINGNL GEBRUIKERSHANDLEIDING

Installatie
Lees eerst de veiligheidsinstructies
1.	 Reinig het oppervlak. De ondergrond moet vrij zijn van vet en stof.
2.	 Meet de gewenste lengte. 
3-4.	 Op maat gesneden. Zorg ervoor dat u snijdt volgens de markering 

op de LED-strip.
5-6.	 Gebruik de plakrand aan de achterkant van de LED strip en/of de 

clips om de LED strip op de ondergrond te bevestigen en op zijn 
plaats te houden.  

7.	 Sluit de DC-adapter aan op de LED-strip.
8.	 Bedien de LED strip via de afstandsbediening.

Instructies voor afstandsbediening
De afstandsbediening werkt op een CR2032-3V knoopcel. 
De afstandsbediening staat in de automatische stand-bymodus wanneer 
deze niet in gebruik is. Normaal gesproken kan de batterij langer dan 
zes maanden worden gebruikt. De batterij kan worden vervangen door 
hetzelfde type.

Geheugen functie
De LED-strip onthoudt de laatste instelling voordat deze wordt 
uitgeschakeld en gaat verder in die instelling wanneer deze weer wordt 
ingeschakeld.

Meer informatie
Zie de website help.calex.eu voor meer informatie over veiligheid, garantie 
en verwijde-ring.
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INSTALLASJON OG DRIFTNO BRUKERHÅNDBOK

Installasjon
Vennligst les sikkerhetsinstruksjonene først
1.	 Rengjør overflaten. Overflaten må være fri for fett og støv.
2.	 Mål ønsket lengde. 
3-4.	 Klipp til størrelse. Sørg for at du klipper i henhold til merkingen på 

LED-stripen.
5-6.	 Bruk den selvklebende kanten på baksiden av LED-stripen og/eller 

klipsene for å feste LED-stripen til overflaten og holde den på plass.  
7.	 Koble DC-adapteren til LED-stripen.
8.	 Kontroller LED-stripen via fjernkontrollen.

Instruksjoner for fjernkontroll
Fjernkontrollen bruker et CR2032-3V-knappbatteri. Fjernkontrollen er i 
automatisk standby-modus når den ikke er i bruk. Normalt kan batteriet 
brukes i mer enn seks måneder. Batteriet kan byttes ut av samme type.

Minne funksjon
LED-stripen vil huske den siste innstillingen før den slås av og fortsetter i 
den innstillingen når den slås på igjen.

Ytterligere informasjon
Se webnettstedet help.calex.eu for mer informasjon om sikkerhet, garanti 
og avhending.
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INSTALACJA I OBSŁUGAPL PODRĘCZNIK UŻYTKOWNIKA

Instalacja
Prosimy o zapoznanie się najpierw z instrukcjami bezpieczeństwa
1.	 Oczyść powierzchnię. Powierzchnia musi być wolna od tłuszczu i 

kurzu.
2.	 Zmierz żądaną długość. 
3-4.	 Przycięte na wymiar. Upewnij się, że tniesz zgodnie z oznaczeniem 

na taśmie LED.
5-6.	 Użyj samoprzylepnej krawędzi z tyłu taśmy LED i/lub klipsów, aby 

przymocować taśmę LED do powierzchni i utrzymać ją na miejscu.  
7.	 Podłącz zasilacz prądu stałego do taśmy LED.
8.	 Steruj taśmą LED za pomocą pilota.

Instrukcja zdalnego sterowania
Pilot korzysta z baterii guzikowej CR2032-3V. Pilot jest w automatycznym 
trybie czuwania, gdy nie jest używany. Zwykle bateria może być używana 
przez ponad sześć miesięcy. Baterię można wymienić na ten sam typ.

Funkcja pamięci
Taśma LED zapamięta ostatnie ustawienie przed wyłączeniem i będzie 
kontynuować to ustawienie po ponownym włączeniu.

Więcej informacji
Więcej informacji na temat bezpieczeństwa, gwarancji i utylizacji można 
znaleźć na stronie internetowej help.calex.eu.
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INSTALAÇÃO E FUNCIONAMENTOPT MANUAL DO UTILIZADOR

Instalação
Por favor, leia primeiro as Instruções de Segurança
1.	 Limpe a superfície. A superfície deve estar isenta de gordura e 

poeiras.
2.	 Meça o comprimento desejado. 
3-4.	 Corte à medida. Certifique-se de cortar de acordo com a marcação 

na fita de LED.
5-6.	 Use a borda adesiva na parte de trás da fita de LED e / ou os clipes 

para fixar a fita de LED à superfície e mantê-la no lugar.  
7.	 Conecte o adaptador DC à fita de LED.
8.	 Controle a fita de LED através do controle remoto.

Instruções de controlo remoto
O controle remoto usa uma bateria de botão CR2032-3V. O telecomando 
está em modo de espera automático quando não está a ser utilizado. 
Normalmente, a bateria pode ser usada por mais de seis meses. A bateria 
pode ser substituída pelo mesmo tipo.

Função de memória
A fita de LED lembrará a última configuração antes de ser desligada e 
continuará nessa configuração quando ligada novamente.

Mais informações
Consulte o site help.calex.eu para obter mais informações sobre segurança, 
garantia e eliminação.
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INSTALARE ȘI FUNCȚIONARERO MANUAL DE UTILIZARE

Instalare
Vă rugăm să citiți mai întâi instrucțiunile de siguranță
1.	 Curățați suprafața. Suprafața trebuie să fie lipsită de grăsime și praf.
2.	 Măsurați lungimea dorită. 
3-4.	 Tăiați la dimensiune. Asigurați-vă că tăiați conform marcajului de pe 

banda LED.
5-6.	 Utilizați marginea adezivă de pe partea din spate a benzii LED și / sau 

clemele pentru a atașa banda LED la suprafață și a o menține pe loc.  
7.	 Conectați adaptorul DC la banda LED.
8.	 Controlați banda LED prin telecomandă.

Instrucțiuni pentru telecomandă
Telecomanda folosește o baterie buton CR2032-3V. Telecomanda este în 
modul de așteptare automată atunci când nu este utilizată. În mod normal, 
bateria poate fi folosită mai mult de șase luni. Bateria poate fi înlocuită cu 
același tip.

Funcție de memorie
Banda LED își va aminti ultima setare înainte de a fi oprită și va continua în 
acea setare când este repornită.

Mai multe informații
Consultați site-ul web help.calex.eu pentru mai multe informații despre 
siguranță, garanție și eliminare.
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INSTALLATION OCH DRIFTSE ANVÄNDARMANUAL

Installation
Läs först säkerhetsinstruktionerna
1.	 Rengör ytan. Ytan måste vara fri från fett och damm.
2.	 Mät önskad längd. 
3-4.	 Klipp till i storlek. Se till att du klipper enligt markeringen på  

LED-remsan.
5-6.	 Använd den självhäftande kanten på baksidan av LED-remsan  

och/eller klämmorna för att fästa LED-remsan på ytan och hålla 
den på plats.  

7.	 Anslut DC-adaptern till LED-remsan.
8.	 Styr LED-remsan via fjärrkontrollen.

Instruktioner för fjärrkontrollen
Fjärrkontrollen använder ett CR2032-3V knappbatteri. Fjärrkontrollen är 
i automatiskt standbyläge när den inte används. Normalt kan batteriet 
användas i mer än sex månader. Batteriet kan bytas ut mot samma typ.

Minnes funktion
LED-remsan kommer ihåg den senaste inställningen innan den stängs av 
och fortsätter i den inställningen när den slås på igen.

Läs mer
Se webbplatsen help.calex.eu för mer information om säkerhet, garanti 
och kassering.
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MONTAŽA IN DELOVANJESI UPORABNIŠKI PRIROČNIK

Namestitev
Najprej preberite varnostna navodila
1.	 Očistite površino. Površina mora biti brez maščobe in prahu.
2.	 Izmerite želeno dolžino. 
3-4.	 Razrežite na velikost. Prepričajte se, da ste rezali v skladu z oznako 

na LED traku.
5-6.	 Z lepilnim robom na zadnji strani LED traku in / ali sponkami pritrdite 

LED trak na površino in ga držite na mestu.  
7.	 Priključite enosmerni napajalnik na LED trak.
8.	 Upravljajte LED trak prek daljinskega upravljalnika.

Navodila za daljinsko upravljanje
Daljinski upravljalnik uporablja gumbno baterijo CR2032-3V. Daljinski 
upravljalnik je v samodejnem stanju pripravljenosti, ko ga ne uporabljate. 
Običajno lahko baterijo uporabljate več kot šest mesecev. Baterijo lahko 
zamenjate z istim tipom.

Funkcija pomnilnika
LED trak si bo zapomnil zadnjo nastavitev, preden se bo izklopil in 
nadaljeval s to nastavitvijo, ko bo ponovno vklopljen.

Več informacij
Za več informacij o varnosti, garanciji in odstranjevanju si oglejte spletno 
help.calex.eu.
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INŠTALÁCIA A PREVÁDZKASK POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA

Inštalácia
Najprv si prečítajte bezpečnostné pokyny
1.	 Vyčistite povrch. Povrch musí byť zbavený mastnoty a prachu.
2.	 Zmerajte požadovanú dĺžku. 
3-4.	 Nakrájajte na požadovanú veľkosť. Uistite sa, že striháte podľa 

označenia na LED pásiku.
5-6.	 Pomocou lepiaceho okraja na zadnej strane LED pásika a/alebo spon 

pripevnite LED pásik k povrchu a držte ho na mieste.  
7.	 Pripojte DC adaptér k LED pásiku.
8.	 Ovládajte LED pásik pomocou diaľkového ovládača.

Pokyny na diaľkové ovládanie
Diaľkové ovládanie používa gombíkovú batériu CR2032-3V. Diaľkové 
ovládanie je v automatickom pohotovostnom režime, keď sa nepoužíva. 
Bežne je možné batériu používať dlhšie ako šesť mesiacov. Batériu je 
možné vymeniť za rovnaký typ.

Pamäťová funkcia
LED pásik si zapamätá posledné nastavenie pred vypnutím a po opätovnom 
zapnutí bude pokračovať v tomto nastavení.

Viac informácií
Ďalšie informácie o bezpečnosti, záruke a likvidácii nájdete na webovej 
stránke help.calex.eu.
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KURULUM VE ÇALIŞTIRMATR KULLANICI KILAVUZU

Kurma
Lütfen önce Güvenlik Talimatlarını okuyun
1.	 Yüzeyi temizleyin. Yüzey yağ ve tozdan arındırılmış olmalıdır.
2.	 İstenilen uzunluğu ölçün. 
3-4.	 Boyuta göre kesin. LED şerit üzerindeki işarete göre kestiğinizden 

emin olun.
5-6.	 LED şeridi yüzeye yapıştırmak ve yerinde tutmak için LED şeridin ve/

veya klipslerin arka tarafındaki yapışkan kenarı kullanın.  
7.	 DC adaptörünü LED şeridine bağlayın.
8.	 LED şeridi uzaktan kumanda ile kontrol edin.

Uzaktan kumanda talimatları
Uzaktan kumanda bir CR2032-3V düğme pil kullanır. Uzaktan kumanda, 
kullanılmadığında otomatik bekleme modundadır. Normalde pil altı aydan 
fazla kullanılabilir. Pil aynı tiple değiştirilebilir.

Hafıza fonksiyonu
LED şerit, kapatılmadan önceki son ayarı hatırlayacak ve tekrar açıldığında 
bu ayarda devam edecektir.

Daha fazla bilgi
Güvenlik, garanti ve imha hakkında daha fazla bilgi için help.calex.eu web 
sitesine bakın.
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